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É ÓNO PRÉ‐OPERATÓRIO

● ADMISSÃO DO PACIENTE OU VISITA PRÉ‐OPERATÓRIA:
▪ IDENTIFICAÇÃO DO PACIENTE COM DOIS IDENTIFICADORES (COLOCAÇÃO DE PULSEIRA);
CONFIRMAÇÃO DO PROCEDIMENTO CIRÚRGICO CONFORME A▪ CONFIRMAÇÃO DO PROCEDIMENTO CIRÚRGICO, CONFORME A                   
PROGRAMAÇÃO CIRÚRGICA;

▪ CONFIRMAÇÃO DA LATERALIDADE;
CHECAGEM DO TERMO DE CONSENTIMENTO▪ CHECAGEM DO TERMO DE CONSENTIMENTO;

▪ INVESTIGAÇÃO DE ALERGIAS CONHECIDAS;
▪ CHECAGEM DE JEJUM;
▪ CHECAGEM DA HIGIENIZAÇÃO CORPORAL E ORAL;
▪ CHECAGEM DE EXAMES DE ROTINA NO PRÉ‐OPERATÓRIO;
▪ REGISTRO DAS MEDICAÇÕES EM USO PELO PACIENTE; Ç
▪ PREVENÇÃO DE QUEDAS, ATRAVÉS DO TRANSPORTE SEGURO.



É ÓNO PRÉ‐OPERATÓRIO

• EXAME FÍSICO:

NÍVEL DE CONSCIÊNCIA;
ACUIDADE VISUAL E AUDITIVA;

RESPIRAÇÃORESPIRAÇÃO;
ALIMENTAÇÃO;

ELIMINAÇÃO INTESTINAL;
DIURESE;

LOCOMOÇÃO;
CONDIÇÕES DA PELE;CONDIÇÕES DA PELE;



ÓTRANS‐OPERATÓRIO

● ADMISSÃO DO PACIENTE 
▪ IDENTIFICAÇÃO DO PACIENTE;

Ó▪ CHECAGEM DE RETIRADA DE PRÓTESES E ADORNOS;
▪ CHECAGEM DO TERMO DE CONSENTIMENTO ESPECÍFICO DA CIRURGIA;
▪ CHECAGEM DOS EXAMES DE ROTINA PRÉ‐OPERATÓRIA;
▪ CONFIRMAÇÃO DO SÍTIO CIRÚRGICO;
▪ CONFIRMAÇÃO DOS HEMOCOMPONENTES;
▪ TRANSPORTE SEGURO DO PACIENTE;▪ TRANSPORTE SEGURO DO PACIENTE;
▪ CONTROLE GLICÊMICO.
▪ CONTROLE  DA PRESSÃO ARTERIAL;
▪ CHECAGEM DA LIMPEZA DA SALA ;



ÓINTRA‐OPERATÓRIO

● SALA CIRÚRGICA:
▪ PREPARO DE SALA; 
▪ APLICAÇÃO DA LISTA DE VERIFICAÇÃO DE CIRURGIA SEGURA ;▪ APLICAÇÃO DA LISTA DE VERIFICAÇÃO DE CIRURGIA SEGURA ;
▪ TRICOTOMIA;
▪ USO DE ELETRODO DISPERSIVO DESCARTÁVEL;
▪ ADMINISTRAÇÃO DE ANTIMICROBIANOS;
▪ USO ADEQUADO DOS ANTI‐SÉPTICOS;
▪ COLOCAÇÃO DA FONTE DE IGNIÇÃO, SOBRE A MESA DE MAYO;COLOCAÇÃO DA FONTE DE IGNIÇÃO, SOBRE A MESA DE MAYO;
▪ USO DE TÉCNICA ASSÉPTICA PARA INSERÇÃO DE CVC E MANUSEIO SEGURO;
▪ USO DE TÉCNICA ASSÉPTICA PARA INSERÇÃO DE SVD E FIXAÇÃO ;
USO DE ADESIVOS ESTÉREIS NOS AVP CVC E PAM▪ USO DE ADESIVOS ESTÉREIS NOS AVP , CVC E PAM;

▪ USO DO PROTOCOLO DA ELETROCIRURGIA;
▪ USO DE PROTETORES NAS ÁREAS DE PRESSÃO;



Ó

• PROTEÇÃO OCULAR;

INTRA‐OPERATÓRIO

• PROTEÇÃO OCULAR;
• CONTAGEM DE: COMPRESSAS, GAZES, INSTRUMENTAL E AGULHAS;
• IDENTIFICAÇÃO SEGURA  DE ESPÉCIMES CIRÚRGICAS;
• VERIFICAÇÃO DE EQUIPAMENTOS  E MATERIAIS;
• APLICAÇÃO DO CHECK LIST  NO TRANSPORTE DE PACIENTES  CRÍTICOS ;
• RECEBIMENTO DOS HEMODERIVADOS PELO ENFERMEIRO  COM FIXAÇÃO DA ETIQUETA NO 
PRONTUÁRIO;
• INTERVENÇÃO QUANDO OCORRE COMPORTAMENTO DISRUPTIVOS POR PARTE DOS• INTERVENÇÃO QUANDO OCORRE COMPORTAMENTO DISRUPTIVOS POR PARTE DOS 
PROFISSIONAIS;
• CONTROLE E REGISTRO DOS MATERIAIS ESTERILIZADOS UTILIZADOS  NO PROCEDIMENTO:  
INTEGRADORES, PRÓTESES, ÓRTESES;
• TROCA DE LUVAS A CADA 2 HORAS;
• REGISTRO DOS TEMPOS DE ANASTOMOSE;
• CONTROLE DAS TEMPERATURAS(S.O. , PACIENTE, COLCHÃO TÉRMICO, MANTA SUPERIOR E MANTA 
INFERIOR) ;INFERIOR) ;
• ANOTAÇÃO DOS PARÂMETROS DA MÁQUINA DE PERFUSÃO(TEMPERATURA, FLUXO, RESISTÊNCIA E 
PRESSÃO);
• COLETA DO LÍQUIDO DA MÁQUINA DE PERFUSÃO PARA CULTURA;
• CONTROLE E REGISTRO DOS ANTIMICROBIANOS  UTILIZADOS NA SALA.



TRANSFERÊNCIATRANSFERÊNCIA 

• CHECAGEM DE OXIGÊNIO DISPONÍVEL;

• CHECAGEM DOS EQUIPAMENTOS DISPONÍVEIS;

• TRANSFERÊNCIA DO PACIENTE DA MESA CIRÚRGICA PARA MACA DE TRANSPORTE;

• EQUIPE DE TRANSPORTE COM MÉDICO, ENFERMEIRO E TÉCNICO DE ENFERMAGEM;

• CONTATO PRÉVIO COM A UNIDADE INFORMANDO AS CONDIÇÕES DO PACIENTE; 

• TRANSPORTE DO PACIENTE MONITORIZADO;

•ENTREGA DO PACIENTE COM PASSAGEM DE INFORMAÇÕES IMPORTANTES REFERENTES 

AO PROCEDIMENTO;



“Acho que os sentimentos se perdem nas palavras.
Todos deveriam ser transformados em ações, em ações

l d “que tragam resultados.“

Florence Nightingale


